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Schaltplan - Elektrische Verdrahtung NG-4 E, FNG, CNG

1/1

50 - 10 - 999 - 006
Hbr

A1 - Gasfeuerungsautomat
FE - Ionisationsüberwachung
E1 - Zündelektrode

BV1 - Hauptgasventil 1. Stufe
ZBV - Zündbrennerventil

GP - Gasdruckwächter für
Auslandsausführung

X1 - Anschlußbuchse für
1.Brennerstufe

SBV- Flüssiggasmagnetventil
( bauseits )

AK - Abgasklappe ( Zubehör )
AS - Abgassensor ( Zubehör )

Bei Anschluß eines Abgas-
sensors,Widerstand entfernen
Bei Anschluß eines Gasdruck-
wächters Brückenstecker (grau)
entfernen
Bei Anschluß einer Abgas-
klappe Brückenstecker (gelb)
entfernen

- Gas firing control System
- Ionization control
- Ignition electrode
- Main gas valve 1st stage
- Ignition burner valve
- Gas pressure controller

for foreign countries
- Socket for 1st burner stage

- Magnetic valve by the
contractor

- Flue gas damper (accessory)
- Flue gas detector (accessory)

When connecting a flue gas
sensor remove resistance
When connecting a gas pressure
controller remove bridge (grey)

When connecting a flue gas
damper remove bridge(yellow)

- Régulation de la combustion de gaz
- Contrôle d´ionisation
- Electrode d´allumage
- Vanne de gaz principale 1ère allure
- Vanne brûleur d´allumage
- Pressostat pour

l´étrange
- Prise pour 1ère allure brûeur

- Vanne magnétique par i´installateur

- Clapet de gas de fumee (accesoire)
- Détecteur des fumées (accesoire)

En raccordant un détecteur des fumées
supprimer la resistance
En raccordant un pressostat supprimer
le pont (gris)

En raccordant un clapet de gaz de
fumée supprimer le pont (jaune)

- Regolazione valvola gas
- Controllo ionizzazione
- Elettrodo di accensione
- Valvola gas principale 1`stadio
- Valvola accensione bruciatore
- Pressostato gas per la versione estero

- Connessione per 1`stadio bruciatore

- Prevedere elettrovalvola parte di construzione

- Valvola dei gas di scarico (accessorio)
- Sensore dei gas di scarico (accessorio)

In caso di raccordo di un sensore dei gas di scarico
bisogna togliere la resistenza
In caso di raccordo di un pressostato gas bisogna
togliere il pente (grigio)

In caso di roccordo di una valvola dei gas di scarico
bisogna togliere il ponte (grigio)
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